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1. Channel switch
Slide the channel switch to I, II, il or IV to access 16 different channels (4 x 0@ ©®).

2. Control 1 Trust SmartHome receiver per channel
To control receivers individually, assign a seperate channel (@@®® and @) to each receiver. Read the
receiver's manual for the code learning procedure.

3. Control multiple Trust SmartHome receivers per channel
To control several receivers simultaniously, assign the same channel (for example @) to those
receivers. Read the receiver’s manual for the code learning procedure.

4. Group function

Assign the @ button to multiple receivers to switch a group of receivers ON/OFF simultaniously
(no dimming).

Read the receiver’s manual for the code learning procedure. The @ button can always be used,
regardless of the channel switch setting (I, II, Il or IV).

5. Manual operation of a Trust SmartHome on/off receiver
1. Press ON to switch the receiver on.
2. Press OFF to switch the receiver off.

o

Manual operation and dimming with a Trust SmartHome transmitter
Press ON once to switch the receiver on.

. Press ON again to activate the dim-mode. The light will slowly dim up and down.
. Press ON a third time to set the desired light intensity.

. Press OFF to switch the receiver off.

he receiver will return to the last light level when switched on again.
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7 Manual operation of a Trust SmartHome receiver for electric screens
Send an ON-signal to raise the screen.

2. Send an ON-signal again to stop.

3. Send an OFF-signal to lower the screen.

4. Send an OFF-signal again to stop.

Read the receiver's manual to reverse the direction of the screen, if needed.

8. Replacing the battery

1. Open the battery compartment.

2. Place a new 3V CR2032 lithium battery. The polarity must match the symbols on the holder.
3. Slide the battery holder back into the remote control.
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1. Kanalschalter
Schieben Sie den Kanalschalter auf die Stellung |, II, Il oder IV, um auf 16 verschiedene Kanale
zuzugreifen (4 x 900 0).

2. Steuerung eines Trust SmartHome-Empfangers pro Kanal
Zur individuellen Steuerung von Empfangern weisen Sie jedem Empfanger einen eigenen Kanal zu
(0®® und 0. Ziehen Sie das Empfangerhandbuch zum Code-Lernverfahren zu Rate.

3. Steuerung mehrerer Trust SmartHome-Empfanger pro Kanal
Zur gleichzeitigen Steuerung mehrerer Empfanger weisen Sie diesen Empfangern denselben Kanal zu
(z. B. ®). Ziehen Sie das Empfangerhandbuch zum Code-Lernverfahren zu Rate.

4. Gruppenfunktion

Weisen Sie die Taste @ mehreren Empféngern zu, um eine Gruppe von Empféngern gleichzeitig ein-
und auszuschalten (kein Dimmen).

Ziehen Sie das Empfangerhandbuch zum Code-Lernverfahren zu Rate. Die Taste @ kann immer
verwendet werden, unabhangig von der Kanalschalteinstellung (I, II, Il oder IV).

5. Manuelle Bedienung eines EIN/AUS-Empfangers von Trust SmartHome
1. Dricken Sie auf ON, um den Empfanger einzuschalten.
2. Drucken Sie auf OFF, um den Empfanger auszuschalten.

. Drucken Sie einmal auf ON, um den Empfanger einzuschalten.
. Drucken Sie erneut die ON-Taste, um den Dimmermodus zu aktivieren. Das Licht wird langsam
gedimmt.
3. Drucken Sie ein drittes Mal auf ON, um die gewunschte Lichtstarke einzustellen.
4. Drucken Sie auf OFF, um den Empfanger auszuschalten.
Der Empfanger kehrt zur letzten Lichtstarkeneinstellung zurlick, wenn er wieder eingeschaltet wird.

6. Manuelle Bedienung und Dimmen mit einem Trust SmartHome-Sender
1
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7 Manuelle Bedienung eines Trust SmartHome-Empfangers fiir elektrische Leinwande
Senden Sie ein EIN-Signal, um die Leinwand anzuheben.

2. Senden Sie erneut ein EIN-Signal, um die Leinwand zu stoppen.

3. Senden Sie ein AUS-Signal, um die Leinwand zu senken.

4. Senden Sie erneut ein AUS-Signal, um die Leinwand zu stoppen.

Lesen Sie das Empfangerhandbuch, um die Richtung der Leinwand bei Bedarf umzukehren.

8. Batterie austauschen

1. Offnen Sie das Batteriefach.

2. Legen Sie eine neue Lithiumbatterie 3V CR2032 in das Batteriefach ein. Achten Sie dabei auf die
Polaritatssymbole auf der Halterung.

3. SchlieRen Sie das Batteriefach wieder.
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1. Sélecteur de canaux
Placez le sélecteur de canaux sur |, II, Il ou IV pour accéder a 16 canaux différents (4 x 0@ © ).

2. Commande d’un récepteur Trust SmartHome par canal
Pour commander individuellement chaque récepteur, affectez un canal a chacun d'entre eux (0@ ® et
). Pour connaitre la procédure d'attribution d’'un code, consultez le mode d'emploi du récepteur.

3. Commande de plusieurs récepteurs Trust SmartHome par canal

Pour commander simultanément plusieurs récepteurs, affectez le méme canal a tous ceux-ci (par
exemple, ®). Pour connaitre la procédure d'attribution d'un code, consultez le mode d'emploi du
récepteur.

4. Fonction Groupe

Affectez plusieurs récepteurs au bouton ®@ pour commander simultanément l'activation ou

la désactivation de leur groupe (pas de variation possible).

Pour connaitre la procédure d'attribution d'un code, consultez le mode d’emploi du récepteur.

Il est toujours possible d'utiliser le bouton @ indépendamment de la position du sélecteur de canaux
(1, 11, rou 1V).

5. Commande manuelle d'activation ou de désactivation d’un récepteur
Trust SmartHome

Pressez le bouton ON pour activer le récepteur.
2. Pressez le bouton OFF pour désactiver le récepteur.

6. Commande manuelle et variation avec un émetteur Trust SmartHome

1. Pressez une fois le bouton ON pour activer le récepteur.

2. Pressez de nouveau le bouton ON pour activer le mode variateur. Léclairage varie lentement.
3. Pressez une troisieme fois le bouton ON pour régler la luminosité voulue.

4. Pressez le bouton OFF pour désactiver le récepteur.

Le récepteur rétablit le dernier réglage de luminosité quand il est réactive.
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7. Commande manuelle d'un récepteur Trust SmartHome pour stores électriques
1. Envoyez un signal d'activation pour lever le store.

2. Envoyez de nouveau un signal d'activation pour arréter le store.

3. Envoyez un signal de désactivation pour baisser le store.

4. Envoyez de nouveau un signal de désactivation pour arréter le store.

Lisez le mode d'emploi pour savoir comment inverser |3 direction des stores.

8. Remplacement de |a pile

1. Ouvrez le compartiment a pile.

2. Placez une pile au lithium 3 V CR2032 dans le compartiment. La polarité doit étre identique
aux indications du support.

3. Refermez le compartiment a pile.
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1. Kanaalwisselaar
Schuif de kanaalwisselaar in de stand |, II, Il of IV om toegang te krijgen tot 16 verschillende kanalen
4x09000)

2. Bediening van één Trust SmartHome ontvanger per kanaal
Als u ontvangers afzonderlijk wilt bedienen, wijst u aan elke ontvanger een eigen kanaal toe (0 @®®©
en @). Raadpleeg de handleiding van de ontvanger voor het overnemen van de code.

3. Bediening van meerdere Trust SmartHome-ontvangers per kanaal
Als u gelijktijdig meerdere ontvangers wilt bedienen, wijst u aan deze ontvangers hetzelfde kanaal
toe (bijvoorbeeld ®). Raadpleeg de handleiding van de ontvanger voor het overnemen van de code.

4. Groepsfunctie

Wijs de knop ©@ aan meerdere ontvangers toe om een groep ontvangers gelijktijdig te kunnen in- en
uitschakelen (niet dimmen).

Raadpleeg de handleiding van de ontvanger voor het overnemen van de code. De knop @ kan altijd
worden gebruikt, onafhankelijk van de kanaalschakelinstelling (I, I, Il of V).

5. Handmatige bediening van een AAN/UIT-ontvanger van Trust SmartHome
1. Druk op ON om de ontvanger in te schakelen.
2. Druk op OFF om de ontvanger uit te schakelen.

6. Handmatig bedienen en dimmen met een Trust SmartHome-zender

1. Druk één keer op ON om de ontvanger in te schakelen.

2. Druk opnieuw op de ON-knop om de dimfunctie te activeren. Het licht wordt langzaam gedimd.
3. Druk voor de derde keer op ON om de gewenste lichtsterkte in te stellen.

4. Druk op OFF om de ontvanger uit te schakelen.

Wanneer de ontvanger weer wordt ingeschakeld, gaat deze terug naar de laatste lichtsterkte-
instelling.
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7. Handmatige bediening van een Trust SmartHome-ontvanger voor

elektrische zonwering

1. Verzend een AAN-signaal om het scherm omhoog te bewegen.

2. Verzend een UIT-signaal om het scherm te stoppen.

3. Verzend een UIT-signaal om het scherm omlaag te bewegen.

4. Verzend opnieuw een UIT-signaal om het scherm te stoppen.

Raadpleeg de handleiding van de ontvanger om desgewenst de richting van het scherm om te keren.

8. Batterij vervangen

1. Open het batterijvakje.

2. Plaats een nieuwe 3V CR2032-lithiumbatterij in het batterijvakje. Let op de plus- en
minpoolsymbolen op de houder.

3. Sluit het batterijvakje weer.
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1. Commutatore di canale
Spostare il commutatore di canale su |, Il, lll o IV per accedere a 16 canali diversi (4 x 0@ © ).

2. Controllo di un ricevitore Trust SmartHome per canale
Per controllare i ricevitori uno ad uno, assegnare un canale separato (0@®® e @) a ciascun ricevitore.
Leggere il manuale del ricevitore per la procedura di apprendimento del codice.

3. Controllo di diversi ricevitori Trust SmartHome per canale
Per controllare diversi ricevitori simultaneamente, assegnare lo stesso canale (ad esempio @) a
ricevitori. Leggere il manuale del ricevitore per la procedura di apprendimento del codice.

4. Funzione di gruppo

Assegnare il pulsante @ a diversi ricevitori per accendere o spegnere contemporaneamente un
gruppo di ricevitori (senza regolazione della luminosita).

Leggere il manuale del ricevitore per la procedura di apprendimento del codice. Il pulsante @ puod
sempre essere utilizzato, a prescindere dall'impostazione del commutatore di canale (I, II, Il 0 1V).

5. Accensione/spegnimento manuale di un ricevitore Trust SmartHome
1. Premere ON per accendere il ricevitore.
2. Premere OFF per spegnere il ricevitore.

6. Funzionamento manuale e regolazione della luminosita con un

trasmettitore Trust SmartHome

1. Premere ON una volta per accendere il ricevitore.

2. Premere ON di nuovo per attivare la modalita di regolazione della luminosita.
La luce lentamente si affievolira e si intensifichera.

3. Premere ON per la terza volta per impostare |'intensita luminosa desiderata.

4. Premere OFF per spegnere il ricevitore.

Alla riaccensione, il ricevitore tornera all'ultimo livello di luminosita.
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7. Funzionamento manuale di un ricevitore Trust SmartHome per gli schermi elettrici
1. Inviare un segnale di accensione per sollevare lo schermo.

2. Inviare di nuovo un segnale di accensione per fermarlo.

3. Inviare un segnale di spegnimento per abbassare lo schermo.

4. Inviare di nuovo un segnale di spegnimento per fermarlo.

Leggere il manuale del ricevitore per invertire la direzione dello schermo, se necessario.

8. Sostituzione della batteria.

1. Aprire il vano batteria.

2. Inserire una nuova batteria al litio da 3 V CR2032. Rispettare la polarita indicata dai simboli nel
vano.

3. Far scorrere di nuovo il vano batteria nel telecomando.
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1. Interruptor de canales
Deslice el interruptor de canales a |, Il, Il o IV para acceder a 16 canales diferentes (4 x 0@ © ).

2. Control de un receptor Trust SmartHome por canal
Para controlar receptores individualmente, asigne un canal distinto (@@®® y @) a cada receptor. Lea el
manual del receptor para conocer el procedimiento de aprendizaje del cédigo.

3. Control de varios receptores Trust SmartHome por canal
Para controlar varios receptores simultdneamente, asigne el mismo canal (por ejemplo @) a esos
receptores. Lea el manual del receptor para conocer el procedimiento de aprendizaje del cédigo.

4. Funcion de grupo

Asigne el boton @ a varios receptores para encender/apagar un grupo de receptores
simultdneamente (no atenuacion).

Lea el manual del receptor para conocer el procedimiento de aprendizaje del codigo. €l boton Ose
puede utilizar siempre, independientemente del ajuste del interruptor de canales (I, II, Ill o IV).

5. Operacion manual de un receptor Trust SmartHome de encendido/apagado
1. Pulse ENCENDIDO para encender el receptor.
2. Pulse APAGADO para apagar el receptor.

6. Operaciones manuales y atenuacion con un transmisor Trust SmartHome

1. Pulse ENCENDIDO una vez para encender el receptor.

2. Pulse ENCENDIDO de nuevo para activar el modo atenuacion. La luz se atenuard e intensificard
gradualmente.

3. Pulse ENCENDIDO una tercera vez para ajustar la intensidad luminica deseada.

4. Pulse APAGADO para apagar el receptor.

Cuando se vuelva a encender, el receptor volver3 a la intensidad luminica que tenia la Ultima vez.
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7. Operacion manual de un receptor Trust SmartHome para pantallas eléctricas
1. Envie una senal de encendido para subir la pantalla.

2. Envie una senal de encendido de nuevo para parar.

3. Envie una senal de apagado para bajar la pantalla.

4. Envie una senal de apagado de nuevo para parar.

Lea el manual del receptor para invertirla direccion de la pantalla, si fuera necesario.

8. Recambio de la pila
1. Abra el compartimento de la pila.

2. Coloque una pila de litio CR2032 de 3V nueva. La polaridad debe coincidir con los simbolos
del soporte.
3. Vuelva a colocar el soporte de la pila en el mando a distancia.
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1. Selector de canal
Faca deslizar o selector de canal para |, II, Ill ou IV para aceder a 16 canais diferentes (4 x 9@®© ).

2. Controlar um receptor Trust SmartHome por canal
Para controlar receptores de forma individual, atribua um canal diferente (@®® e @) a cada receptor.
Leia o manual do receptor para conhecer o procedimento de obtencdo do cddigo.

3. Controlar varios receptores Trust SmartHome por canal
Para controlar varios receptores em simultaneo, atribua o mesmo canal (por exemplo, ®) a esses
receptores. Leia o manual do receptor para conhecer o procedimento de obtengdo do cédigo.

4. Funcao de grupo

Atribua o botao @ a varios receptores para ligar/desligar um grupo de receptores em simultdneo (sem
regulacao de intensidade).

Leia o manual do receptor para conhecer o procedimento de obtencdo do cddigo. O botdo @ pode ser
sempre utilizado, independentemente da definicdo do selector de canal (I, II, Il ou 1V).

5. Funcionamento manual de um receptor ligar/desligar Trust SmartHome
1. Carregue em ON (ligar) para ligar o receptor.
2. Carregue em OFF (desligar) para desligar o receptor.

6. Funcionamento manual e regulacao de intensidade com um transmissor

Trust SmartHome

1. Carregue uma vez em ON (ligar) para ligar o receptor.

2. Carregue novamente em ON (ligar) para activar o modo de regulacdo. A intensidade da luz ird
aumentar e diminuir lentamente.

3. Carregue uma terceira vez em ON (ligar) para definir a intensidade da luz pretendida.

4. Carregue em OFF (desligar) para desligar o receptor.

Quando ligar novamente o receptor, este volta ao ultimo nivel de luz.
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7. Funcionamento manual de um receptor Trust SmartHome para cortinas eléctricas
1. Envie um sinal ON (ligar) para subir a cortina.

2. Envie um sinal ON (ligar) novamente para parar.

3. Envie um sinal OFF (desligar) para baixar a cortina.

4. Envie um sinal OFF (desligar) novamente para parar.

Leia 0 manual do receptor para inverter a direccdo da cortina, se necessario.

8. Pariston vaihtaminen

1. Avaa paristotila.

2. Aseta uusi 3 voltin CR2032-litiumparisto. Pariston napojen tulee vastata pidikkeen symboleja.
3. Liu'uta pariston pidike takaisin kaukosaatimeen.
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1. Kanalbryter
Skyv kanalbryteren til I, Il, Il eller IV for & fa tilgang til 16 ulike kanaler (4 x 0©©®).

2. Kontrollere 1 Trust SmartHome-mottaker per kanal
Vil du kontrollere mottakerne hver for seg, ma du angi ulike kanaler (@®® og @) for hver mottaker.
Les handboken for mottakeren for 3 finne fremgangsmaten for kodelzering.

3. Kontrollere flere Trust SmartHome-mottakere per kanal
Vil du kontrollerer flere mottakere samtidig, ma du angi samme kanal (for eksempel @) til disse
mottakerne. Les handboken for mottakeren for a finne fremgangsmaten for kodelaering.

4. Gruppefunksjon

Angi @ for flere mottakere for & sl3 en gruppe mottakere AV/PA samtidig (uten lysdemping).
Les handboken for mottakeren for informasjon om fremgangsmaten for kodelaering.

@ -knappen kan alltid brukes, uavhengig av kanalbryterens innstilling (I, II, Il eller IV).

. Manuell betjening av Trust SmartHomes av/pa-mottaker
Trykk PA for & sla mottakeren pa.
. Trykk AV for 3 sl mottakeren av.

N=n

. Manuell betjenlng av Trust SmartHomes lysbryterens mottaker
Trykk PA én gang for a sla mottakeren pa.
. Trykk PA pa nytt for 3 aktivere lysdempemodus. Lysstyrken gkes og senkes sakte.
. Trykk PA en tredje gang for a velge @nsket lysstyrke.
. Trykk AV for 3 sla mottakeren av.
ottakeren ga tilbake til sist valgte lysniva nar den slas pa igjen.

ZAWN= O
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7. Manuell betjening av Trust SmartHome-mottakeren for elektriske skjermer

1. Send et PA-signal for 3 heve skjermen.

2. Send et PA-signal pa nytt for 3 stanse den.

3. Send et AV-signal for & senke skjermen.

4. Send et AV-signal pa nytt for 3 stanse den.

Se mottakerens handbok for anvisninger om hvordan du reverserer skjermens retning, om nedvendig.

8. Skifte batteriet

1. Apne batterirommet.

2. Settinn et nytt 3V CR2032 litiumbatteri. Polariteten ma samsvare med symbolene pa holderen.
3. Skyv batteriholderen tilbake pa fjernkontrollen.
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1. Kanalbrytare
Skjut kanalbrytaren till I, II, Il eller IV for att fa atkomst till 16 olika kanaler (4 x 0 ©®©®).

2. Styr en Trust SmartHome-mottagare per kanal
For att styra mottagare individuellt tilldelar du en separat kanal (@®® och @) till varje mottagare.
Las mottagarens bruksanvisning for kodinlarning.

3. Styr flera Trust SmartHome-mottagare per kanal
For att styra flera mottagare samtidigt tilldelar du samma kanal (till exempelfor example @) till
mottagarna. Lds mottagarens bruksanvisning fér kodinlarning.

4. Gruppfunktion

Tilldela @-knappen till flera mottagare for att satta pa/stanga av en grupp med mottagare samtidigt
(ingen dimning).

Las mottagarens bruksanvisning for kodinlarning. @-knappen kan alltid anvéndas oavsett instélining
av kanalbrytare (I, II, Il eller V).

5. Manuell drift av en Trust SmartHome av/pa-mottagare
1. Tryck pa ON for att sla pa mottagaren.
2. Tryck pa OFF for att stanga av mottagaren.

. Manuell drift av en Trust SmartHome dimningsmottagare
Tryck pa ON en gang for att sla pa mottagaren.
. Tryck pa ON igen for att aktivera dimningslage. Lampan kommer att [dngsamt dimma upp och ned.
. Tryck pa ON en tredje gang for att stalla in 6nskad ljusstyrka.
. Tryck pa OFF for att stanga av mottagaren.
ottagaren atergar till den sista ljusnivan nar den slas pa igen.

ZAWN= O



AYCT-102 REMOTE CONTROL

7 Manuell drift av en Trust SmartHome elskarmsmottagare

2.
3.

a,

Skicka en ON-signal for att hoja skarmen.
Skicka en ON-signal igen for att stoppa.
Skicka en OFF-signal for att sanka skarmen.
Skicka en OFF-signal igen for att stoppa.

Las mottagarens bruksanvisning for att vanda skarmens riktning vid behov.

8.

1
2.

Byt ut batteriet
Oppna batterifacket.

Satt i ett nytt 3V CR2032-litiumbatteri. Polariteten maste stdmma 6verrens med symbolerna
pa hallaren.

. Skjut tillbaka batterihallaren i figrrkontrollen.
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1. Kanavan vaihto
Liu'uta kanavakytkin asentoon I, II, Il tai IV kayttaaksesi 16 eri kanavaa (4 x 0@ © ).

2. Hallitse yhta Trust SmartHome-vastaanotinta kanavaa kohti
Jos haluat hallita vastaanottimia yksittain, maarita kullekin vastaanottimelle eri kanava(@@®® ja @).
Lue vastaanottimen kayttdoppaasta lisatietoja koodin oppimismenetelmasta.

3. Hallitse useita Trust SmartHome-vastaanottimia kanavaa kohti
Jos haluat hallita useita vastaanottimia samanaikaisesti, maarita kyseisille vastaanottimille sama
kanava (esim. @®). Lue vastaanottimen kayttdoppaasta lisdtietoja koodin oppimismenetelmasta.

4. Yhteistoiminto

Maarita @-painikkeeseen useita vastaanottimia kytkeaksesi vastaanotinryhman samalla kertaa paélle
tai pois paalta (ei himmennystoimintoa).

Lue vastaanottimen kaytt6oppaasta lisatietoja koodin oppimismenetelmasta. ®@-painiketta voidaan
kayttaa aina riippumatta useista kanavanvaihtoasetuksista (I, I, Il tai IV).

5. Trust SmartHome paalld/pois paalta -vastaanottimen kaytto kasin
1. Kytke vastaanotin paalle painamalla ON-painiketta.
2. Kytke vastaanotin pois paalta painamalla OFF-painiketta.

. Kytke vastaanotin paalle painamalla ON-painiketta kerran.
. Aktivoi himmennystila painamalla ON-painiketta uudestaan. Valo himmenee tai vahvistuu
vahitellen.
3. Paina ON kolmannen kerran asettaaksesi haluamasi valon voimakkuuden.
4. Kytke vastaanotin pois paalta painamalla OFF-painiketta.
Vastaanotin palautuu edelliseen valaistustasoon, kun se kytketaan jalleen paalle.

6. Trust SmartHome-ldhettimen kaytto ja himmennys manuaalisesti
1
2
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7. Sahkokayttoisten ndyttdjen Trust SmartHome-vastaanottimen kaytto kasin
1. Nosta nayttd lahettdmalla PAALLA-signaali.

2. Pysayta nayton like [3hettamalld PAALLA-signaali uudestaan.

3. Laske nayttd [ahettdmalld POIS PAALTA -signaali.

4. Pysayta nayton like [8hettamalld POIS PAALTA -signaali uudestaan.

Lue lisatietoja vastaanottimen kayttdoppaasta vaihtaaksesi tarvittaessa nayton likesuunnan
painvastaiseksi.

8. Pariston vaihtaminen

1. Avaa paristotila.

2. Aseta uusi 3 voltin CR2032-litiumparisto. Pariston napojen tulee vastata pidikkeen symboleja.
3. Liu'uta pariston pidike takaisin kaukosaatimeen.

20
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1. Kanalkontakt
Skub kanalkontakten til I, II, Il eller IV for at fa adgang til 16 forskellige kanaler (4 x ©®©®).

2. Betjen én Trust SmartHome-modtager pr. kanal
For at betjene modtagere individuelt skal du tildele en separat kanal (@®® og @) til hver modtager.
Laes om proceduren for lagring af kode i modtagerens manual.

3. Betjen flere Trust SmartHome-modtagere pr. kanal
For at betjene flere modtagere pa samme tid skal du tildele den samme kanal (fx @) til disse
modtagere. Laes om proceduren for lagring af kode i modtagerens manual.

4. Grtgpefunktion

Tildel @-knappen til flere modtagere for at taende eller slukke for en gruppe af forstaerkere pad samme
tid (ikke lysdaempning).

Laes om proceduren for lagrlng af kode i modtagerens manual. ®@-knappen kan altid anvendes, uanset
om kanalkontakten star pa (I, Il, Il eller 1V).

5. Manuel betjening af Trust SmartHome-modtager (taend/sluk)
1. Tryk pa ON for at teende for modtageren.
2. Tryk pa OFF for at slukke for modtageren.

Tryk pa ON én gang for at teende for modtageren.
. Tryk igen pa ON for at aktivere deempningstilstand. Lyset bliver langsomt deempet
og forstaerket igen.
3. Tryk pa ON en tredje gang for at indstille den gnskede lysintensitet.
4. Tryk pa OFF for at slukke for modtageren.
Modtageren vil starte pa det sidst anvendte lysniveau, nar den teendes igen.

6. Manuel betjening af Trust SmartHome-modtager (lysdeemper)
1
2
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7 Manuel betjening af en Trust SmartHome-modtager (elektrisk afskarmning)
Send et ON-signal for at haeve afskaermningen.

2. Send endnu et ON-signal for at stoppe den.

3. Send et OFF-signal for at saenke afskaarmningen.

4. Send endnu et OFF-signal for at stoppe den.

Laes modtagerens vejledning for at omvende afskaermningens retning, hvis det er ngdvendigt.

8. Udskift batteriet

1. Abn batterikammeret.

2. Anbring et nyt 3 V CR2032 lithium-batteri. Polerne skal passe til symbolerne pa holderen.
3. Skub batteriholderen tilbage i fijernbetjeningen.
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1. Przetacznik kanatow
Przesun przetacznik kanatow na |, II, IIl lub 1V, aby uzyska¢ dostep do 16 réznych kanatow (4 x 0@ ©0).

2. Sterowanie 1 odbiornikiem Trust SmartHome na kanat
Aby sterowat odbiornikami oddzielnie, przypisz oddzielny kanat (@@® i @) do kazdego odbiornika.
Instrukcja obstugi odbiornika zawiera opis procedury uczenia kodu.

3. Sterowanie wieloma odbiornikami Trust SmartHome na kanat
Aby sterowac kilkoma odbiornikami jednoczesnie, przypisz ten sam kanat (np. ®) do tych odbiornikdw.
Instrukcja obstugi odbiornika zawiera opis procedury uczenia kodu.

4. Funkcja grupowa

Przypisz przycisk @ do kilku odbiornikéw, aby przetaczy¢ grupe odbiornikéw jednocze$nie

(bez sciemniania).

Instrukcja obstugi odbiornika zawiera opis procedury uczenia kodu. Przycisk ® moze by¢ uzywany
bez wzgledu na ustawienie przetacznika kanatow (I, II, Il lub IV).

5. Reczna obstuga wtaczania/wytaczania Trust SmartHome
1. Wcisnij ON, aby witaczy¢ odbiornik.
2. Wcisnij OFF, aby wytaczy¢ odbiornik.

. Wcisnij ON jeden raz, aby wtaczy¢ odbiornik.
. Wcisnij ON ponownie, aby aktywowac tryb sciemniania. Swiatto bedzie sie powoli rozjasnia¢
i Sciemniac.
3. Wcisnij ON po raz trzeci, aby ustawi¢ wybrana intensywnos¢ swiatta.
4. Wcisnij OFF, aby wytaczy¢ odbiornik.
Przy ponownym wiaczeniu odbiornik powrdci do ostatniego poziomu swiatta.

6. Reczna obstuga odbiornika Sciemniacza Trust SmartHome
1
2
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7. Reczna obstuga odbiornika Trust SmartHome dla ekranéw elektrycznych

1. Wyslij sygnat ON, aby podnies¢ ekran.

2. Ponownie wyslij sygnat ON, aby zatrzymac.

3. Wyslij sygnat OFF, aby opusci¢ ekran.

4. Ponownie wyslij sygnat OFF, aby zatrzymac.

W razie potrzeby zapoznaj sie z instrukcja obstugi odbiornika, aby odwrdcic¢ kierunek ekranu.

8. Wymiana baterii
1. Otwdrz komore baterii.

2. Umies¢ nowa baterie litowa 3V CR2032. Biegunowos¢ musi odpowiada¢ symbolom na komorze.
3. Wsun pojemnik na baterie z powrotem do pilota.
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1. Piepinac kanald
Posunutim prepinace kanalt do pozice I, II, Il nebo IV ziskate pristup k 16 riznym kanalum
4x09000)

2. Ovladejte jeden pfijimac Trust SmartHome na kanal
Chcete-li prijimace ovladat individualné, prifadte kazdému pfijimaci samostatny kanal (0@ ® a 0).
Postup nauceni kddu najdete v prirucce prijimace.

3. Ovladejte vice pfijimaca Trust SmartHome na kanal
Chcete-li ovladat vice prijimact soutasné, prifadte pfislusnym prijimacm stejny kanal (napfiklad @).
Postup nauceni kédu najdete v pfirucce pfijimace.

4. Skupinova funkce

Prifadte tlatitko @ vice pfijimactim, abyste mohli zapinat/vypinat skupinu pfijima¢d najednou
(bez stmlvanl)

Postup nauceni kodu najdete v prirucce k prijimactm. Tlacitko @ (ze pouzit vzdy, bez ohledu na
nastaveni prepinace kanalud (I, I, Il or 1V).

5. Rucni ovladani prijimace zapnuti/vypnuti Trust SmartHome
1. Stisknutim ON (zap.) zapnete pfijimac.
2. Stisknutim OFF (vyp.) vypnete prijimac.

. Stisknutim ON (zap.) zapnéte prijimac.
. Dalsim stisknutim ON (zap.) aktivujete rezim stmivani. Svétlo pomalu snizuje a
zvysuje svou intenzitu.
3. Tretim stisknutim ON nastavte pozadovanou intenzitu svétla.
4. Stisknutim OFF (vyp.) vypnete pfijimac.
Az prijimac¢ znovu zapnete, obnovi posledni svételnou intenzitu.

6. Rucni ovladani stmivaciho pfijimace Trust SmartHome
1
2
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~N

. Rucni ovladani prijimace Trust SmartHome pro elektricka platna

1. Odeslanim signalu ZAP. zatahnete platno.

2. Dalsim odeslanim signalu ZAP. platno zastavite.

3. 0Odeslanim signalu VYP. pldtno stahnete.

4. Dalsim odeslanim signalu VYP. platno zastavite.

V pfipadé potieby mlzete smér platna obratit, informace najdete v pfirucce k prijimaci.

8. Vyména baterie

1. Otevrete pfihradku na baterie.

2. Vlozte novou 3V lithiovou baterii CR2032. Polarita musi odpovidat symboldm v drzaku.
3. Nasunte drzak baterie zpét do dalkového vysilace.
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1. Prepinac kanalov
Posunte prepinac kanalov do polohy |, I, Il alebo IV pre pristup k 16 réznym kanalom (4 x 0 ©© ).

2. Ovladanie 1 prijimaca Trust SmartHome na kanal
Ak chcete ovladat prijimace po jednom, priradte ku kazdému prijimacu samostatny kanal (uvw a x).
Precitajte si ndvod k prijimacu pre postup ucenia kodu.

3. Ovladanie viacerych prijimacov Trust SmartHome na kanal
Ak chcete naraz ovladat viacero prijimacov, priradte tym prijimacom rovnaky kanal (napriklad @).
Pretitajte si ndvod k prijimacu pre postup ucenia kodu.

4. Skupinova funkcia

Priradte tlacidlo @ viacerym prijimacom na si¢asné zapnutie/vypnutie skupiny prijimacov
(ziadne stmavenie).

Pretitajte si navod k prijimacu pre postup u¢enia kédu. Tlatidlo @ sa da pouzit vzdy nezavisle
od nastavenia prepinaca kanala (I, Il, Il alebo 1V).

5. Manualna obsluha zapnutia/vypnutia prijimaca Trust SmartHome
1. Stlacte tlacidlo zapnutia (ON) na zapnutie prijimaca.
2. Stlacte tlacidlo vypnutia (OFF) na vypnutie prijimaca.

Stlacte raz tlacidlo zapnutia (ON) na zapnutie prljlmaca
. Stlacte opat tlatidlo zapnutia (ON) na aktivaciu rezimu stmavenia. Svetlo sa pomaly
zosvetli a stmavi.
3. Stlacte tretikrat tlacidlo zapnutia (ON) na nastavenie pozadovanej intenzity osvetlenia.
4. Stlacte tlacidlo vypnutia (OFF) na vypnutie prijimaca.
Pri dalSom zapnuti sa prijimac vrati k poslednej urovni osvetlenia.

6. Manualna obsluha prijimaca timi¢a osvetlenia Trust SmartHome
1
2
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7 Manualna obsluha prijimaca Trust SmartHome pre elektrické clony
Odoslite S|gnal zapnutia (ON) na zvysenie obrazovky.

2. Odoslite opat signal zapnutia (ON) na zastavenie.

3. Odoslite S|gnal vypnutia (OFF) na znizenie obrazovky.

4. Odoslite opat signal vypnut|a (OFF) na zastavenie.

Precitajte si ndvod k prijimacu, ak potrebujete obratit smer obrazovky.

8. Vymena batérie

1. Otvorte kryt priecinka na batérie.

2. Vlozte novu litiovy batériu 3V CR2032. Polarita sa musi zhodovat so symbolmi na drziaku.
3. Zasunte drziak batérie spat do dialkového ovlddaca.
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1. Csatornakapcsold
A csatornakapcsolot a |, Il, Il vagy IV 3llasba (4 x @@®® @) csusztatva 16 csatornat érhet el.

2. Csatornanként egy Trust SmartHome vevéegység vezérlése
A vevOegységek egyedi vezeérléséhez kulon csatornat (@@ ® és @) kell hozzarendelni az egyes
vevéegysegekhez. A kédtarolasi eljarasrél a vevéegység kézikonyvében olvashat.

3. Csatornanként tobb Trust SmartHome vevéegység vezérlése

Tobb vevéegység egylttes vezérléséhez ugyanazt a csatornat (példaul az @ csatornat) kell
hozzarendelni az adott vevéegységekhez. A kddtarolasi eljarasrol a vevéegyseg kézikonyveében
olvashat.

4. Csoportos funkcio

A ® gombot tobb vevdegységhez rendelve vevéegységekbdl allé csoportot kapcsolhat be- és ki
egyszerre (fényerd-szabalyozas nélkal).

A kodtarolasi eljarasrol a vevoegység kézikényvében olvashat. A ® gomb a csatornakapcsold
beallitasatol (I, II, Il vagy IV) fuggetlenul, barmikor hasznalhata.

5. Manualis mikodtetés be- és kikapcsolasra alkalmas
Trust SmartHome vevéegységgel

1. A vevbegység bekapcsoldsdhoz nyomja meg az ON (BE) gombot.
2. A vevbegység kikapcsoldsahoz nyomja meg az OFF (KI) gombot.

6. A rendszer manudlis miikddtetése és fényer6-szabalyozas

Trust SmartHome adéegységgel

1. A vevlegység bekapcsoldsahoz nyomja meg egyszer az ON (BE) gombot.

2. A fényer6-szabalyozasi mod bekapcsoldsahoz nyomja meg ismét az ON (BE) gombot.
A fény lassan erésebbé, majd gyengébbeé valik.

3. Az ON (BE) gomb harmadik megnyomasaval 3llitsa be a kivant fényerét.

4. A vevbegység kikapcsoldsdhoz nyomja meg az OFF (KI) gombot.

A kévetkez6 bekapcsoldskor a vevéegyseg az utolsé fényerdszinten kapcsol be.
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7. Manualis mikodtetés elektronikus vezérlési rolok mozgatasara alkalmas

Trust SmartHome vevéegységgel

1. Arold felhuizasahoz kuldjon bekapcsolasi jelet.

2. Aledllitdshoz kuldjon Ujra bekapcsolasi jelet.

3. Arold leengedésehez kildjon kikapcsolasi jelet.

4. A ledllitdshoz kuldjon Ujra kikapcsolasi jelet.

SzUkség esetén a rold mozgasiranyanak megforditasarél bévebben a vevéegység kézikdnyvében
olvashat.

8. Az elem cseréje

1. Nyissa ki az elemtartot.

2. Helyezze bele az Uj 3 voltos CR-2032 tipusu litiumelemet. Az elem polaritdsanak meg kell felelnie
a tarton [évo jeleknek.

3. CsUsztassa vissza az elemtartdt a tavvezérlébe.
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1. Comutarea canalelor
Glisati comutatorul de canale la |, II, Il sau IV pentru a accesa 16 canale diferite (4 x 0@ ©®).

2. Comanda 1receptor Trust SmartHome pe canal
Pentru comanda individuala a receptoarelor, alocati un canal separat (0 @®® si @) pentru fiecare
receptor. Cititi manualul receptorului pentru procedura de invatare a codului.

3. Comanda mai multe receptoare Trust SmartHome pe canal
Pentru a comanda mai multe receptoare simultan, alocati acelasi canal (de exemplu @) |a receptoarele
respective. Cititi manualul receptorului pentru procedura de invatare a codului.

4. Functia gru

Alocati butonul @ la mai multe receptoare pentru a porni/opri simultan un grup de receptoare

(fara reglare de intensitate).

Cititi manualul receptorului pentru procedura de invatare a codului. Butonul @ poate fi folosit oricand,
indiferent de setarea canalului (1, 11, 1 sau V).

5. Operarea manuala a unui receptor de Pornire/Oprire Trust SmartHome
1. Apasati butonul Pornire pentru a porni receptorul.
2. Apasati butonul Oprire pentru a opri receptorul.

. Apasati butonul Pornire o data pentru a porni receptorul.
. Apasati butonul Pornire inca o data pentru a activa modul de variatie. Nivelul de luminozitate
va creste si va scadea incet.
3. Apasati butonul Pornire a treia oara pentru a seta intensitatea dorita a luminii.
4. Apasati butonul Oprire pentru a opri receptorul.
La urmatoarea pornire receptorul va porni la ultimul nivel setat.

6. Operarea manuala a unui receptor variator Trust SmartHome
1
2
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7. Operarea manuala a receptoarelor Trust SmartHome pentru jaluzele electrice
1. Trimiteti un semnal de Pornire pentru a ridica jaluzelele.

2. Trimiteti inca un semnal de Pornire pentru a le opri.

3. Tr|m|tet| un semnal de Oprire pentru a cobori jaluzelele.

4. Trlmltetl inca un semnal de Oprire pentru a le opri.

Cititi manualul receptorului pentru a schimbaschimba directia jaluzelei daca este nevoie.

8. inlocuirea bateriei
1. Deschideti (ompartimentul bateriei.

2. Introducetl o baterie noua CR2032 de 3V. Polaritatea trebuie sa urmeze simbolurile de pe suport.

3. Impingeti suportul bateriei inapoi in carcasa telecomenzii.
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1. MpeBKnioYBaTen Ha KaHanuTe
Mnb3HeTe npeBkntoyBatens Ha kaHanute Ao |, I, [l unu IV, 3a aa nonyynte gocTbn Ao 16 pasnuyuxn
kaHana (4 x 000 0).

2. YnpaBneHue Ha 1 npuemHuk Trust SmartHome 3a kaHan
3a pa ynpaensiBate npueMHULMTE NOOTAENHO, 3aAaliTe oTaeneH kaHan (0@ n @ Ha Bcekv NPUEMHNK.
MpoyeTeTe B pbKOBOACTBOTO Ha NPUEMHIKa obyunTenHaTa npoleaypa 3a koaa.

3. YnpaBneHune Ha HAKonko npuemHuka Trust SmartHome 3a kaHan
38a fa ynpaensiBate HAKOMKO NPUEMHUKa e4HOBPEMEHHO, 3a4aliTe UM euH U Cbluy kaHan (Hanpumep @).
|-|p0‘-leTETe B PbKOBOACTBOTO Ha NpUeMHUKa 06y‘-WITeJ1HaTa npouenypa 3a koga.

4. ®yHKUMA 3a rpynoBo ynpasneHne

3apaiite GyToHa © Ha HAKOMKO MpUeMHIKa, 3a fia BKIKYBATe/M3KIIoYBaTe rpyrna npueMHILM
eflHoBpeMeHHO (6e3 perynupaHe).

MpoyeTeTe B pbKOBOACTBOTO Ha NpuUeMHMKa oby4uTenHaTa npoleaypa 3a koaa. ® moxe

[a ce 13nonaea B1Haru, He3aBMCUMO OT HacTpoukarta Ha npeBkntoyBatens Ha kaHanute (1, 11, 11l unu V).

5. Pb4yHO BKkNniouBaHe/u3kno4BaHe Ha npuemMHuk Trust SmartHome
1. HatucHete ON (Bkn.), 3a Aa BKMtounTE NPUEMHUKa
2. HatucHete OFF (Bkn.), 3a Aa U3kniounTe npuemHuka

6. PbyHa pabota u perynupatHe c npeaaBarten Trust SmartHome

1. HatucHete BegHbx ON (Bkn.), 3a Aa BKMOYMTE NpUEMHMKA.

2. HatucHete otHoBo ON (Bkn.), 3a aa aktuBmpate pexuma 3a perynupaHe. CBetnuHata 6aBHo e
yBenuyaBa 1 HamarsiBa MHTEH3MBHOCTTA CU.

3. HatucHerte 3a Tpetn nbT ON (Bkn.), 3a Aa 3agafete xenaHata MHTEH3UBHOCT Ha CBETIMHATA.

4. Hatucrete OFF (Bkn.), 3a aa nakniounte npueMHuka

Mpu cneaBaLLoTo BKMOYBAHE MPUEMHUKBT LLiE Ce BbPHE KbM MOCNEAHOTO HUBO Ha CBETIMHATA.
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. PbyHO 3apencTBaHe Ha npueMHuk Trust SmartHome 3a enekTpuyecku ekpaHm

. Wanpatete curHan ON (Bkn.), 3a aa noBaurHeTe ekpaxa.

Manpaterte otHoBo curHan ON (Bkr.), 3a aa ro cnperte.

Wanpatete curHan OFF (M3kn.), 3a ga cnycHeTe ekpaHa.

. Wanpatete otHoBo curtan OFF (M3kn.), 3a aa ro cnperte.

MpoyeTeTe B pbKOBOACTBOTO Ha NPUEMHWKA Kak Aa 0GbpHETe NocokaTa Ha ekpaHa, ako € Heobxoanmo.

EXSISEEN

8 CmsiHa Ha GaTepusTa
. OTBopeTe oTAeneHueTo 3a 6atepumnte.

2. MocraseTe HoBa nuTueBa G6atepus CR2032, 3 BonTa. MonsipHocTTa 11 TpsibBa fa OTroBapsi Ha
CUMBOSUTE BbPXY AbpXaTens.

3. lnb3HeTe AabpXxarena Ha 6aTepmnTa 06paTHo B ANCTAHUMOHHOTO ynpasrieHune.
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1. Al0KOTITNG KavaAioU
Ma va amokTroeTe TTpdoPaacn oe 16 SiapopeTIKd KavaAia (4 x ), oUpeTe To SIakATITN KavaAioU oTig BETEIg
0001 0).

2. Xeipiopo6g 1 déktn Trust SmartHome avd kavdAi
Ma va XeIpifeaTe EeXwPIOTA TOUG DEKTEG, EKXWPNOTE O KABE DEKTN Eva EeEXWPIOTO KAVAAI (@@ O kal @).
Ma T Siadikaaoia ekpddnang kwdikoU, daBAaTe To eyxXelPidio XPAoNnG Tou JEKTN.

3. Xeipiopo6g moAAwyv dekTwVv Trust SmartHome avd kavdaAi
MNa va xeipigeaTe Tautdxpova TTOANOUG DEKTEG, AVTIOTOIKIOTE G” AUTOUG TOUG BEKTEG TO iBI0 KavAAl (yia
Tapadeiypa @). MNa T diadikacia ekpaBnong KwdikoU, SIaBAEOTE To £yXEIPIDIO XPONG TOU JEKTN.

4. Opadikn AeiToupyia

M va EVEPYOTTOIEITE/ATTEVEPYOTIOIEITE (XWPIG AUEOUEIWON PWTITHOU) TAUTOXPOVA Ui OPASA SEKTWV,
ekXwpnoTe 1o TTARKTPO @ o€ TTOAOUG BEKTEG.

Ma T diadikaoia ekpddnang kwdikoU, diIaBAaTe To eyxelpidio XProng Tou dEKTN. To TTARKTPO (G} pTTOpPEi VO
XPNOIUOTIOIEITAl OE KABE TTEPITITWON, aVeEaPTNTa atTd TN PUBHION KavaAioy Siakdtrn (I, 11, 11 A V).

5. Mn autépaTog XEIPIOUOG BEKTN EVEPYOTTOINONG/ATTEVEPYOTTOINONG
Trust SmartHome

1. Tia va eVEPYOTIOINOETE TO OEKTN, TIATAOTE TO TTARKTPO evepyoTtroinang (ON).

2. TN vo aTrevepyoTToINOETE TO BEKTN, TTATAOTE TO TTANKTPO atrevepyotroinang (OFF).

6. Mn autépaTog XE1pIoU6G Kal auougiwon QwTIoNoU Me TTouTré Trust SmartHome

1. Tia va evepyoTTOINOETE TO OEKTN, TIATACTE pia popd To TTAAKTPO evepyotroinong (ON).

2. TNa va evepyoTToIoETE TN AeIToupyia augopgiwong QwTIoPoU, TIaTAOTE {avd To TTAAKTPO evepyoTToinong
(ON). O QwTIOPOG QUEOHEIWVETAI apYA.

3. T va pubpioeTe TNV £vioon WTIOPOU TTOU €TTIBUNEITE, TTATAOTE yia TPITN GOPA TO TTARKTPO
evepyotroinang (ON).

4. TNa va aTrevepyoTToINOETE TO DEKTN, TTATAOTE TO TTANKTPO atrevepyotroinang (OFF).

‘Otav o d¢kTng evepyoTtroinBei Eavd Ba eTmavéABel oTnv TeAeuTaia pUBPION OTABUNG PWTICUOU.

35



AYCT-102 REMOTE CONTROL

7. Mn autépaTog XeIpIoNOG SEKTN NAEKTPIKWY poAwv Trust SmartHome

1. Tia va avaonKwoeTe To PoAd, aTrooTeiAeTe éva orjpa evepyotroinang (ON).

2. o va oTaPaTACETE, OTTOOTEIAETE TTAAI éva orjpa evepyottoinong (ON).

3. Ta va xaunAwoeTe 10 poAd, atrooTeileTe éva ofpa amevepyotroinang (OFF).

4. T va oTOPaTACETE, OTTOOTEIAETE TTAAI éva orjpa atrevepyoTroinong (OFF).

Av xpelaaTei va avTIOTPEWETE TNV KATEUBUVON Tou poAoU, dlaBdaTe To eyXEIPIOIO XPAONG Tou SEKTN.

8. AvTIKaTaoTOON TNG PTITATAPIOG

1. AvoigTe TN BKN TWV PTTOTOPIWY.

2. TomoBemoTe pia véa umarapia AiBiou 3 V CR2032. H TTOAIKOTNTA TIPETTEN VO avTIOTOIXET OTa GUPBOAA
g 6rKkng.

3. ZUpete TN BKN TNG PTTaTapiag TaAI €A OTO TNAEXEIPIOTHPIO.
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1. Kanal anahtan
16 farkli kanala (4 x ®@@®@©®) ulasmak icin kanal anahtarini |, II, Il veya IV konumuna getirin.

2. Kanal basina 1 Trust SmartHome alicisinin kontroli
Alicilar tek tek kontrol etmek icin, her aliciya ayri bir kanal (@0 @®® ve @) atayin. Kod 6grenme prosedury
icin alic kilavuzunu okuyun.

3. Kanal basina birden fazla Trust SmartHome alicisinin kontroli
Birden fazla aliciyl eszamanli olarak kontrol etmek icin, bu alicilara ayni kanali (6rnegin @) atayin.
Kod 6grenme prosedurd icin alici kilavuzunu okuyun.

4. Grup fonksiyonu

Birden fazla alicidan olusan grubu eszamanli olarak ACIK/KAPALI konuma getirmek icin @ digmesini
birden fazla aliciya atayin (1sik ayari yoktur). Kod 6grenme prosedur( icin alici kilavuzunu okuyun.
Kanal anahtari ayari ne olursa olsun (I, II, lll veya IV) @ dugmesi her zaman kullanilabilir.

5. Trust SmartHome acik/kapali alicisinin maniiel ¢alismasi
1. Alicryr agmak icin ON (ACIK) tusuna basin.
2. Aliayr kapatmak icin OFF (KAPALI) tusuna basin.

6. Trust SmartHome vericisinin mandel ¢calismasi ve 1sik ayarn
1. Alictyr agmak icin bir defa ON (ACIK) tusuna basin.
2. Isik ayart modunu etkinlestirmek icin tekrar ON (ACIK) tusuna basin. Isik degeri yavasca azalacak
ve artacaktir.
3. Istenilen isik yogunlugunu ayarlamak icin Ucnct defa ON (ACIK) tusuna basin.
. Alicyr kapatmak icin OFF (KAPALI) tusuna basin.
Alic yeniden agik konuma getirildiginde en son isik seviyesine dénecektir.
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7. Trust SmartHome elektrik ekranlar alicisinin mandel caligmasi
1. Ekrani agmak icin ACIK sinyali génderin.

2. Durdurmak icin yeniden ACIK sinyali gonderin.

3. Ekrani kapatmak icin KAPALI sinyali gonderin.

4. Durdurmak icin yeniden KAPALI sinyali génderin.

Gerektiginde ekran yénUnu tersine ¢evirmek icin alici kilavuzunu okuyun.

8. Pilin degistirilmesi

1. Pil bélmesini agin.

2. Yeni bir 3V CR2032 lityum pil yerlestirin. Kutuplar bélmedeki simgelere uygun olmalidir.
3. Pil bolmesini yeniden uzaktan kumandaya yerlestirin.
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1. Mepeknioyatens kaHanos
MepemecTuTe nepeknoyatens kaHanos B nonoxexue |, 11, 11l unm 1V, 4To6bl nony4nTb 4OCTYN K
16 pa3nuyHbIM KaHanam (4 x 08 e ).

2. YnpaBneHue 1 npuemHukom Trust SmartHome Ha kaHan

[inst ynpaBneHus oTaenbHLIMU NPUeMHUKaMy 3aaaiiTe OTAenbHbIV kaHan (@@ ® n @) Ans kaxaoro
npuemHuka. [ina nonyyYeHus ceeaeHuin o npoleaype onpeaeneHus koga npoyTuTe pykoBoACTBO ANs
npuemMHuKa.

3. YnpaBneHue Heckonbkumu npuemHmkamu Trust SmartHome Ha kaHan

[ins ofHOBPEeMEeHHOro ynpasreHusi HECKOMbKMMW MPUEMHUKaMU 3aAaiTe oavH kaHan (Hanpumep, @) ans
3TUX NPUEMHUKOB. ,D,J'I;I nony4yeHua CBe[J,eHI/II?I O npoueaype onpeaeneHna koga npoyTUTe pyKoBOACTBO ANs
npuemMHuka.

4. DyHKLMA rpynnoBoro ynpasneHus

HasHaubte kHonky @ ans Heckonbkvx npuemMHuKoB Ans ogHospemeHHoro BKIFOYEHWA/BBIKMIOYEHNA
rpynnbl NPUeMHUKoB (6e3 3aTeMHEHWS).

,El]'lﬂ nonyvyexHuns CBe,CleHVII?I O npouenype onpeaeneHnsa Koga npoyTuTe pyKoBOACTBO AM1A NPUEMHUKA.
KHOI'IKy MOXHO UCNOSMb30BaTh BCerga BHe 3aBUCUMOCTU OT HaCTpOl7IKVI nepekrn4aTensa KaHanos

(1, 1, 10 vam V).

5. PyuHoe ncnonb3oBaHue npueMHuKka BKovYeHUs/BbiknoveHus Trust SmartHome
1. Haxmute ON (BKJ1), 4ToGbI BKMNKOYUTL NPUEMHWK.
2. Haxmute OFF (BbIKIT), 4ToGbI BBIKMIOYNATL MPUEMHUK.

39



AvcT-102 RemoTe conTroL ()

6. PyHHoe ucnonb3oBaHue U 3aTeMHeHUe NocpeaAcTBOM NepeaaTyuka

Trust SmartHome

1. OpuH pa3 HaxmuTe ON (BKIT), 4To6bl BKMNIOYNTE MPUEMHUK.

2. MostopHo Haxmute ON (BKIT), 4ToBbl akTMBMpOBaTL PEXUM 3aTEMHEHUS. FPKOCTb OCBeLLEeHNS
MeANIeHHO YBENUYNTCA U YMEHBLUNTCS.

3. Haxmute ON (BKJ1) B TpeTuit pas, 4Tobbl yCcTaHOBUTL TPEGYEeMyto MHTEHCUBHOCTL OCBELLIEHMS.

4. Haxmute OFF (BbIKJT), 4ToBbl BbIKMIOYMTE NPUEMHMK.

MpremHuK BepHeTCs k NocnegHeMy YPOBHIO OCBELLEHUS NPY NOBTOPHOM BKITIOYEHNN.

7. PyyHoe ucnonb3oBaHue NPUeMHUKA 3rIeKTPUYECKU yrpaBrsieMbIX 3KpaHOB
Trust SmartHome

1. OTI‘IpaEbTe CUrHan BKN4YeHus, YTOObI NOAHATb 3KpaH.

2. nOBTOpHO oTnpaBbTe CUrHan BKMOYeHUs, YTO6bI npekpaTnuTb nepemMeLleHune.

3. OTI'IpaBbTe CUrHan BbIKMtOYeHUs, 4TOGbI ONyCTUTb 3KpaH.

4. ToBTOPHO OTNpaBLTE CUTHAN BbIKIHOYEHMS!, YTOObLI NPEKPaTUTL NEPeMeLLEHNE.

Mpyn HeOBXOAUMOCTY NMPOHTUTE PYKOBOACTBO AN NPUEMHMKA, YTOBbLI U3MEHUTL HaMnpaBneHne ABKEHNS

akpaHa Ha NpOTUBOMOMNOXHOE.

8. 3ameHa akKyMynaTopHou 6aTtapeu
1. OTKpoOIiTe OTCEK ANS akKyMynsTopHou 6atapen.

2. YcTaHOBWTE HOBYIO aKKyMymnsSiTOpPHYLO nuTueByto 6atapeto CR2032 Ha 3 B. MonsipHocTb AomkHa

coBnafatb C CMMBOMAMU, yKa3aHHbIMWU Ha Aepxartene.
3. BagBuHbTe Aepxarternb akkyMynsaTopHoi 6atapen Ha MecTo B ycTpoicTso Y.
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1. Preklop kanala
Potisnite stikalo za kanal na polozaj |, Il, Il ali IV, da lahko dostopate do 16 razlicnih kanalov
4x09000)

2. Upravljanje 1 sprejemnika Trust SmartHome na kanala
Za upravljanje posameznlh sprejemnik dodelite lo¢en kanal (@@®® in @) vsakemu sprejemniku.
Z3 postopek programiranja kode preberite prirocnik sprejemnika.

3. Upravljanje vec sprejemnikov Trust SmartHome na kanal
Za upravljanje vet sprejemnikov hkrati, dodelite enak kanal (na primer ®) zadevnim sprejemnikom.
Za postopek programiranja kode preberite prirocnik sprejemnika.

4. Skupinska funkcija

Dodelite gumb @ ve¢ sprejemnikom, da lahko isto¢asno VKLOPITE/IZKLOPITE vet sprejemnikov hkrati
(brez zatemnitve).

Za postopek programiranja kode preberite prirocnik sprejemnika. Gumb @ se lahko uporablja vedno,
ne glede na nastavitev stikala za preklop kanala (I, Il, lll or IV).

5. Rocni vklop/izklop sprejemnika Trust SmartHome
1. Pritisnite stikalo ON (VKLOP), da vkljucite sprejemnik.
2. Pritisnite stikalo OFF (IZKLOP), da izkljucite sprejemnik.

. Enkrat pritisnite stikalo ON (VKLOP), da vkljucite sprejemnik.
. Ponovno pritisnite ON (VKLOP), da aktivirate zatemnitveni nacin. Lu¢ se bo pocasi zatemnila
in osvetlila.
3. Tretjih pritisnite ON (VKLOP), da nastavite Zeleno intenzivnost svetlobe.
4. Pritisnite stikalo OFF (IZKLOP), da izkljutite sprejemnik.
Ob ponovnem vklopu bo sprejemnik preklop\l na zadnjo raven svetlobe.

6. Roc¢no upravljanje sprejemnika z zatemnitvijo Trust SmartHome
1
2
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. Ro¢no upravljanje sprejemnika Trust SmartHome za elektri¢ne zaslone
1. Posljite signal za VKLOP, da dvignete zaslon.

2. Ponovno posljite signal za VKLOP, da zaustavite zaslon.

3. Posljite signal za IZKLOP, da spustite zaslon.

4. Ponovno posljite signal za IZKLOP, da zaustavite zaslon.

Preberite priro¢nik sprejemnika, da spremenite smer zaslona, ce je treba.

8. Zamenjava baterije

1. Odprite prostor za baterijo.

2. Vstavite novo 3-voltno litijevo baterijo CR2032. Polariteta se mora ujemati s simboli na drzalu.
3. Potisnite drzalo baterije nazaj v daljinski upravljalnik.
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1. Promjena kanala
Pomaknite prekidac za promjenu kanala na |, II, Il ili IV da biste pristupili 16 razlicitih kanala
4x09000)

2. Upravljanje jednim prijamnikom Trust SmartHome po kanalu
Da biste prijamnicima upravljali pojedinacno, dodijelite posebni kanal (@®® i ®) svakom prijamniku.
Procitajte prirucnik prijamnika za postupak ucenja koda.

3. Upravljanje s vise prijamnika Trust SmartHome po kanalu
Da biste istovremeno upravljali s nekoliko prijamnika, dodijelite isti kanal (na primjer @) tim
prijamnicima. Procitajte priru¢nik prijamnika za postupak ucenja koda.

4. Grupna funkcija

Dodijelite tipku @ za nekoliko prijamnika da biste istovremeno Uklj./Isklj. grupu prijamnika
(bez zatamnjivanja).

Protitajte prirucnik prijamnika za postupak ucenja koda. Tipku ® moze se upotrebljavati uvijek
neovisno o postavci promjene kanala (I, II, Il ili IV).

5. Ru¢no upravljanje prijamnikom Trust SmartHome za uklj./isklj.
1. Pritisnite ON (Uklj.) da biste ukljucili prijamnik.
2. Pritisnite OFF (Isklj.) da biste iskljucili prijamnik.

Pritisnite ON (Uklj.) jednom da biste ukljucili prijamnik.
. Ponovo pritisnite ON (Uklj.) da biste aktivirali nacin zatamnjivanja. Svjetlo ¢e se polako zatamnjivati
i osvjetljavati.
3. Pritisnite ON (Uklj.) treci put da biste postavili Zeljeni intenzitet svjetla.
4. Pritisnite OFF (Isklj.) da biste iskljucili prijamnik.
Prijamnik ¢e se vratiti na posljednju razinu svjetla kada ga ponovo ukljutite.

6. Rucno upravljanje prijamnikom Trust SmartHome koji regulira intenzitet rasvjete
1
2
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. Ru¢no upravljanje prijamnikom Trust SmartHome za elektri¢ne zaslone
1. Posaljite signal ON (Uklj.) da biste podigli zaslon.

2. Ponovo posaljite signal ON (Uklj.) da biste zaustavili podizanje.

3. Posaljite signal OFF (Isklj.) da biste spustili zaslon.

4. Ponovo posaljite signal OFF (Isklj.) da biste zaustavili spustanje.

Protitajte priru¢nik prijamnika da biste okrenuli smjer zaslona ako je to potrebno.

8. Zamjena baterije

1. Otvorite pretinac za baterije.

2. Postavite novu litijsku bateriju CR2032 od 3 V. Polarnost mora odgovarati simbolima na drzacu.
3. Gurnite drzac baterije natrag u daljinski upravljac.
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1. MepemMukaHHA KaHaniB
YcTaHoBiTL Nepemukay kaHanis y nonoxenns |, I, [l abo IV ans goctyny ao 16 pisHux kaHanis
(4x 000©0).

2. KepyBaHHs ogHuM npuinmayem Trust SmartHome, npusHayeHMM ogHOMyY KaHany
LL|o6 kepyBaTV KOXHUM MpUIMaYeMm iHAVBIAYanbHO, NpM3Ha4Te okpemuin kaHan (@ @id) Ans KOXHOro
npuitmada. Mpoueaypy AoAaBaHHS KOAIB NepeAaBadiB onmMcaHo B NOCiGHWKY npuiimaya.

3. KepyBaHH#a kinbkoma npunmavamm Trust SmartHome, npusHayeHumn
ofHOMY KaHany

LL|o6 kepyBaTy KinbkoMa npuiMadamu OaHO4acHO, NpU3HaYTe OAMH kaHan (Hanpuknag, @) Kinbkom
npuitmadam. Mpoueaypy AodaBaHHS KoAiB nepeaaBaYiB onvcaHo B NOCIGHUKY npuiMava.

4. NpynoBa dyHKUiA

TMpuaHauTe kHomnky @ kinbkom npuitMadam, Wob ofHOYACHO BMUKATH aBo BUMMKATY rpyny npuiiMadis
(6e3 perynioBaHHs Cunu cBiTNa).

Mpoueaypy AodaBaHHs KOAIB NepeaaBadiB onncaHo B NocibHWKy npuiimada Mpouenypy AofaBaHHS
KOAiB NepeaBayiB ONMCaHO B MOGIGHUKY NpuiiMaya. KHonky ® MoxHa BUKOPUCTOBYBATM Gyab-Konn
HesarnexHo Bi HanawTyBaHHs nepemukaya kananis (1, I, 1l a6o V).

5. PyyHe KepyBaHHA npuiiMayem-Bummukayem Trust SmartHome

1. HaTUCHITb KHOMKY BBIMKHEHHS, LLOG YBIMKHYTU NaMny Y1 NpUCTpiii Yepes npuima.
2. HaTuCHITb KHOMKY BUMKHEHHS, W06 BUMKHYTM Namny Yv NpucTpin Yepes npuimay.
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6. Py"lHe KepyBaHHs1 Ta peryntoBaHHA CUNu cBiTna 3a 4ONOMOrow nepepaBsava
Trust SmartHome
1. HaTuCHiTb KHOMKY BBIMKHEHHSI OAWH pas3, LWo6 yBIMKHYTV namny 4u NpucTpiin Yepes npuimav.
2. HaTucHITb KHOMKY BBIMKHEHHS! Llie pa3, LWob akTUByBaTV PeXUM perymnioBaHHS CUnu CBiTna.
Cuna cBiTna noBinbHO 36iNbWMTHCSA Ta 3MEHLLNTLCS.
3. HaTtucHITb KHOMKY BBIMKHEHHS! BTPETE, 06 BMGpaTH NOTPiOHY iIHTEHCUBHICTbL CBITNA.
4. HaTuCHITb KHOMKY BUMKHEHHS, 06 BUMKHYTW namny Yv NpucTpin Yepes npuitmay.
Konw Bu 3HOBY BBIMKHETe namny, NiaknioYeHy Ao NpuiMaya, BiH BUKOPUCTOBYBATUME OCTAHHE 3HAYEHHS
cunu ceitna.

7. PyyHe kepyBaHHA npunmayvem Trust SmartHome ansa enekTpuyHux ekpaHiB

1. Hagiwnite curHan yBiMKHeHHs, LWo6 MigHATY ekpaH.

2. Hagiwnitb curHan yBiMKHeHHs Le pas, Wwob 3ynuHUTY NigHIMaHHS.

3. Hagiwnite curHan BUMKHEHHS, o6 onycTUTU ekpaH.

4. Hagiwnite curHan BUMKHEHHS Lie pa3, LWoG 3yNUHWUTK OMyCKaHHS.

3a notpebu npoyuTaiite NOCiGHVK NpuMaYa, SKLLO NOTPIGHO 3MIHUTW HaNPsiM PyXy ekpaHa Ha 3BOPOTHWA.

8. 3aMiHeHHsA G6aTapei

1. BipkpwiiTe BiagineHHs ansa 6atapei.

2. YcraHoBiTb HOBY niTieBy 6aTapeto CR2032 3 Hanpyroto 3 B. [MonsipHicTb Mae Bignoeigati cumsonam
Ha Tpumaui.

3. Bcraste Tpumay 6atapei Hasag y kopnyc nynbta AMCTaHLINHOTO KepPYBaHHS.
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